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КНИЖНАЯ ПОЛКА

О времени 
и о себе
Такую книгу лауреата Го­

сударственной премии СССР 
Владимира Высоцкого почи­
татели его таланта получат 
впервые.

Издательство «Физкуль­
тура и спорт» подарило 
двумстам тысячам читате­
лей не просто сборник сти­
хотворений и песен, не 
только авторские коммен­
тарии и монологи популяр­
ного певца и актера. «Четы­
ре четверти пути» — это 
исповедь человека, о кото­
ром можно сказать, пере­
адресовав ему его же сло­
ва: «Он был чистого слога 
слуга...»

В сравнительно большую 
книгу—17 авторских ли­
стов — составителю сборни­
ка А. Крылову, редак­
торам Н. Сусловой и 
В. Штейнбаху удалось вме­
стить тексты известных пе­
сен и дать варианты и на­
броски отдельных строф. И 
при чтении как бы присут­
ствуешь в лаборатории, где 
«делались» стихи, видишь 
бесконечную погоню за 
наиболее удачной мыслью, 
точным словом. «Я не 
очень-то даю обижать мои 
песни,— говорил Высоц­

кий.— Меня — пожалуисю, 
песни нет». Его теперь уже 
не «обидишь», а вот за пес­
ни надо постоять горой, по­
тому что за четверть века 
поэту приписывалось много 
чужих стихов. Об этом еще 
сам певец говорил с улыб­
кой: «Не хочу опровергать. 
Помните, как Александр 
Сергеевич сказал: «От пло­
хих стихов не отказываюсь, 
надеясь на добрую славу 
своего имени, а от хоро­
ших, признаться, и сил нет 
отказываться». Так что...»

«Так что»...— концовка
многозначительная. И по- 
этому-то книга избранной 
поэзии В. Высоцкого и вос­
поминаний о нем—хороший 
подарок издательства «Физ­
культура и спорт» к 50-ле­
тию поэта. Не оставит рав­
нодушными и фототетрадь, 
в которой представлены 
снимки из архива матери 
певца — Н. М. Высоцкой. 
Символично, что слова поэ­
та: «И в мире нет таких вер­
шин, что взять нельзя» вы­
биты на горном перевале, 
названном его именем.

...В ,982 году в Непале 
после покорения советски­
ми альпинистами Эвереста 
мы были в гостях вместе с 
заслуженным мастером 
спорта Е. Ильинским у 
школьников Катманду. Они 
приветствовали нас «Песней 
о друге»: «Как на себя са­
мого, положись на него». 
Пели на русском языке. 
Учительница объяснила: «Вы 
слышали русскую народную 
песню»... Мы переглянулись 
и не стали возражать: пес­
ня-то и впрямь народная...

А. ЮСИН.


